
MODELOS:

AIRE ACONDICIONADO
TIPO MINISPLIT

SERIE FOREST  R410a

MAS12C1FSP, MAS12H1FSP, MAS12C2FSP, MAS12H2FSP, 
MAS18C2FSP, MAS18H2FSP, MAS24C2FSP y MAS24H2FSP
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Componentes del producto
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Operación automática

Cuidado y mantenimiento
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Lea todas las instrucciones de seguridad antes de instalar.
Una instalación incorrecta causada por ignorar las instrucciones 
puede causar daños y lesiones serias.

Precauciones en la instalación

Precauciones en el uso del producto.

Precauciones relacionadas con la electricidad

Precauciones relacionadas con la limpieza y 
mantenimiento
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Partes de la unidad interna
Logrando un desempeño óptimo

Tipo “Velocidad Fija”

Panel de indicadores LED

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTOCOMPONENTES DEL PRODUCTO
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Otras funciones (Según modelo) Estableciendo el ángulo de flujo de aire

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTOCARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

7 8



Otras funciones (Según modelo)

Estableciendo el ángulo horizontal de flujo de aire:

No coloque sus dedos dentro ni cerca del ventilador, ni de lado de 
succión de la unidad, podría causar lesiomnes.
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Sin control remoto
Cómo operar la unidad sin el control remoto

Antes de la operación manual

Antes  de llevar a cabo trabajos de limpieza o mantenimiento, 
siempre apague el aire acondicionado.

CUIDADO Y MANTENIMIENTOOPERACIÓN MANUAL
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l No toque el filtro refrescante de aire (plasma) (en algunos 

modelos) durante 10 minutos, por lo menos después de apagar la 

unidad.
l Antes de reemplazar o limpiar el filtro, apague la unidad y 

desconéctela del suministro de energía.
l Cuando retire el filtro, no toque partes metálicas de la unidad y 

desconéctela del suministro de energía.
l Cuando retire el filtro, no toque partes metálicas de la unidad. Las 

orillas filosas podrían causarle un corte.
l No use agua para limpiar el interior de la unidad interna. Esto 

puede destruir el airslamiento y causar choque eléctrico.
l No exponga los filtros a la luz directa del sol para secarlos. Esto 

podría encogerlos.

CUIDADO Y MANTENIMIENTOCUIDADO Y MANTENIMIENTO
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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INSTALACIÓNOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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Sea extremadamente cuidadoso para no abollar ni dañar la tubería, 
mientras la dirige hacia afuera de la unidad. Toda abolladura en la 
tubería afectará el desempeño de la unidad.

INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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Antes de realizar cualquier trabajo eléctrico o de cableado, 
interrumpa el suministro de energía que alimenta al sistema.

OPERACIÓN AUTOMÁTICAOPERACIÓN AUTOMÁTICA
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No mezcle cables “Vivos” con cables que no lo son. Esto es peligroso 
y podría causar que el aire acondicionado falle.

Nota: Acerca del cableado, el proceso de conexión de cables podría 
variar ligeramente entre las unidades.

Todas las conexiones deben hacerse estrictamente de acuerdo con el 
diagrama eléctrico.

INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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Cuando taladre concreto, se debe usar siempre protección para los 
ojos.

Antes de realizar conexiones eléctricas, lea estos puntos:

INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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Antes de realizar cualquier trabajo eléctrico o de cableado, 
interrumpa el suministro de energía que alimenta al sistema.

Todas las conexiones deben hacerse estrictamente de acuerdo con el 
diagrama eléctrico ubicado en la cara interior de la cubierta del 
bloque de terminales de la unidad externa. 

INSTALACIÓNINSTALACIÓN

65 66



INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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Riesgo de choque eléctrico. Todas las conexiones y el cableado deben 
cumplir con los códigos eléctricos locales y nacionales, y deben ser 
realizados por un técnico calificado.

Prueba de operación

Prueba para buscar fugas de gas

INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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INSTALACIÓNINSTALACIÓN
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DESECHO DEL PRODUCTO 
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